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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL í 
ARANY JÁNOS-UTCA 47.- 

Hirdetésekéi jutányosán vesz fel a kiadóhivatal.

Halljátok? Sin. ok a esi Hegek az égen... 
Nappal van és szemünk sötétségbe téved; 
Vihar dúlt-eleiünk meg kínos szenvedés, 
Lelkűnknek álma leit: Rul kétségbeesés.
Sújt ez Isten...elállt szivünknek verése,
A szörnyű végzet van komlóiunkra vésve. 
Oh, vaj ion lesz-e még bo dog e szén : edö nép 
S bekötjük-e valaha Hazánk mély sebét.

Halljátok ? Délen a folyóvizek állnak... 
Testvér szivekbe vág szégyen és gyalázat; 
Rabmagyarok sebéből már vérkut fakad, 
Erdély szent rögére oláh lőcskor tapad.
Es mi várunk, ennél több szenvedést várunk 
S az éj sötét ösvényében ingadozva járunk. 
Oh, vájjon lesz-e még Tel dog e m ege. ufalt nép 
S bekötjük-e valaha Hazán, mély sebét.

Hal játok ? Dörg az ég, villámok csattognak, 
Eekete vészfelleg ment elé a napnak.
A szélvihar dühöng, siiyil az orkán... 
Elveszünk,., s tán jobb, hisz az é et oly"sivár.

Haragszik az Isten visszajár az átok.,. 
Magyarok! A v gitéiet elölt álltok \
Oh, vajjön lesz-e még boldog eméggyalázott nép 
S bekötjük-e valaha Hazánk mély sebét.

Halljatok ? Kész a sir, temetnek már minket... 
Zúgva kong a harang, mél} séges gyászt hirdet. 
A szivünk lett halott, vihar összetép e 
Es senki sem tekint ennyi szenvedésre.
Oh, amerre nézünk minámüit csak ellen 
S nincs erő, hogy a halott éhire keljen,
Oh, vajjen lesz-e még boldog e megkínzott nép 
S bekötjük-e vakba Hazánk mély sebéi.

Halljatok ? Már jönnek...a torkunkat fogják... 
Gyilkos fegyverüket a szivünkbe vágják.. 
...Fegyvert, ffg veri ragadj n hát mád aki bir, 
Most nem vem segít a régi dicsőség, a hir\ 
Menjünk! Szivünk verése u ra vi szatén 
És nappalba megy át e hosszú rémes éj. 
Álkor 1 o'dog lesz ma]d e porba hulló fi nép„
S bekötjük csonka Hazánk vérző sebét.

IGNOZI US.

Vili, évfolyam 1922 20. szám május 14.

írnok:
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Egy régi dal.
Halk éjszakákon sir a Bánat, 
És dalba kezd a kósza szél.... 
D eszép az árva hárfa hangja! 
S de kedves, régi dalt mesél!

A régi ének, régi emlék,
Egy pillanatra felnevet még... 
Lásd, visszajár a bus levente, 
Álmatlan szívvel éjjelente.

Titokzaos, halk lépte dobban, 
Szavát virágok ékesítik....
S szívé la drága bánaokban, 
Aranyos álmok édesítik.

Kicsiny kezecskéd int-e néki? 
Vártad-e jöttét, a mesét ?
Az arany hárfán, mintha árván 
Sko drága könny peregne szét.

— A harcsát ugyanaz az or- i 
vos, aki a mustkor; dr. Fallyeres | 
Raymond, mcd. uniy., boncolta ! 
fel, a Gambrmusz éttereim kitűnő 
sz akácsmes t éré vet, háromnegyed [ 
órai küzdelem után. Egyszer ! 
csak (Uramfia, segíts!) a born- 
col'ó kés be te tört a harcsa gyom- 
rában tevő kemény tárgyba.

— Rögtön kivették s megálla­
pították, hogy ez egy lapos acéffi- í 
Ci'Ohoz. A hozzá való kutes ott fi- : 
lyegett a harcsa záp (?) fogán. |

I g ~ Habozás nélkül' e!l/nyitottá'k j 
í ® belsejében eigy hivata- i
j os jellegű paksamétát találtak 1 
! meIynek tetejére ez vo*t Írva-

A hárfa húrja azt meséli:
Jaj mindörökre! Jaj soha!

,Csacsi a hárfa meg az álom 
S a szivecskénk — de ostoba!

Ha!k éjszakákon sir a Bánat 
Es dalba kezd a kósza szél.... 
De szép az árva hárfa hangja! 
kS de édes, régi dalt mesél!

Még egy szenzáció
— A múltkor már megírtuk 

h°'gy hogy egy közel 30 méteres 
harcsát voltak szerencsé-sek meg 
ejtem a tiszadofoi halászok. j&8 
ma. mar nem újság az sem, hogy 
ugyanannak a hrcsaának ^ har-
csanak a Mt ilS megfogták két
Szigonydöféssel.

— Hogy honán tudjuk, hogy
z a multkorwek a fine Hát a 

vizsgalatból minden kitűnik. _
301 inn J',!iZOr:i eZ a hai'csa nem 30 ha m r,ak 23 métel.
szói . ugyan olyan a bajusza — 

n az apjáé. Harmadszor-’ a 
bajusza is ugyanabban a helyzet 
bon van, mint az apjának; csak- 
tötf a*"! közvetlen a szája fö- 
fél V i ‘ zerne'tól jobbra, le 42 ésfel okra van. S5t mi több a~,ar 
Ka is ugyanolyan. termésUio«™ valamivel kisebb és ™esze,tes<® 
is megegyeznek a L - 
rési adatokkal! nac,ooal ”*

„Lakásínségben éhenhaUak 
j lajstroma.“
I ipl ,Hogg helül mi voilít, azt nem 
! * iiet a nag.y közönség tudomá- I fara hozni, de sa kiyáncsi r“- 

i k01; (jfsmbb Így gondolom!) _ 
I Prohalja kiadni lakását másnak
í !!Jna?a Vedi* iU Debrecenben 
j piobaljon szerezni egyet. Akkor

Névtelen Ember, j /0gla ^udnh hogy mj az a
I • z°, hogy: Nincsen lakásom.

T. Zs.
Csöitdss volt.

Vádlott: De bíró ur, ón a lehető 
legcsondesebben dolgoztam, mikor 
a rendőr letartóztatott. *

Biró : Mit csinált ?
szenet“: Az egyik »»Avasai re-

Készcjpő és
csizma kapható

jís sajnálja Lfiraiäägot 63 ™f 1 . 1 meggyözsdhet arról 
°-y a ma‘ ^emelkedések dacára is 

jutányosán szerezi,éti be czipg zs

raeiáÉ
c,p6" 33 ta7» készitő műhelyében,

_ Rákóczi-ntca 71. 8zám -u, ’
I#

Valamint erős 
munkáTd^ök!

Egy leánykához.
Óh, szende kis lány,
Miért nem szeretsz jobban?
Ha téged látlak,
A szivem érted dobban.

Rád gondolok, édes,
Ha dolgom is vagyon.
Óh, szende kis leány: 
Szeretlek! imádlak! Nagyon!..

^ Visszhang

Egy őrült naplójából.
,.... a MA\ összes lerakott \i

ganyait feliszedtem és e helyei 
át falálmáinyu vágányaima 

viszem be a forgalomba. Ezé ke 
a vágányokat tudni illik nem i 
kell. lerakni a. pályatestre, hanen 
csak rá kell csavarni a moz 
előny és a vasúti kocsik kereke 
ro s így a vasút bármerre meg 
is, mindig vágányon halad, mei 
a v ágai. y íajta van a keréken

T, Zs

Egy művésznőhöz.
A „Csokonai“ kis szubretije, 
h-ten is annak teremtette 
Olyan bájos, olyan helyes 
Mm gdívjg és mindig kedves. 
Ha táncol, vagy sa énekel,
Vr.i!„nill0r’ mindegy nekem, 
i-iokem mindegy. Nevem; Zsiga 
bljen a Kálmán Mancika!

T. Zs.

Egy poétához.
u Vád°Icl a kort, Jó poéta, 
n::g;v n°m o!’vassák verseidet; 

gy lángoló, szerelmes dalod,
P. L a+ s.z;lnés^őkn,ek készíted. 

Tf, . . a an hi is nyomatood,
Nmn "I Tm tudod. s°ha..„
P , v0r> de, tisztel,t poétám: 
^supan magad vagy az oka.



loer Tisztviselő.
tp cívis Muy minden ©sie 

Uni menti a korzón átal* 
ruhában, Iáik cipőben —

[viselő Ä az uit szélén, 
hévégi hangulatba 

|e a veszett, vad árakat
[ápadtabb tett napról-napra.

%
|y este szólt a cívis Mtiya; 
Ezolga, mondd, hogy hívnak 
[éged;
|ik a törzsed, hol a házad, 
lie nép a nemzetséged ?

vágyik, szólt az ifjú, 
jzaim, sajnos, nem tehetnek,
I testvéreim néma hősök,
I meghalnak, mert nem ehet­
tek,

b. b.

V7.ö fenti verset, egy eredeti 
e versből — csavarta ki.

bilisen.

ró: Vclt-e már bezárva ?
(ódlott: Igen, még pedig kitti-

[ró: Hogy értsem azt?
.dióit: Hát úgy, hogy a legjobb 

fot mellett sem szökliettem meg.

A hónapok.

Hogy lehet májusban há- 
!dn^J ■ Az a. .hónap végzetes 
Másságokra nézve.
~ bioiidja. Van még több 

^Jössz hónapi - ■' 
tel. Még tizenegy.

Gyógyszertani
vonatkozások

különös tekintettel a lírai költők 
kigyógyitására használatos 

gyógyszerekre.
írta: b. b., egyet, magántanár.

Előszó.
Szórványos- esetekben, már a 

legrégebbi időben is előfordul­
tak olya nbetegségek, melyeket, 
lefolyásukat tekintve, a mai ál­
láspont szerint a lírai betegsé­
gek csoportjába sorolhatunk.

Járványszerüleg azonban a 
Iirai betegségek csak a közel­
múltban léptek fel s ma még — 
sajnos — tehetetlenül nézzük az 
óriási pusztítást, bár az újabb 
idők kutatásai tagadhatatlanul 
előbbre vittek e téren is bennün­
ket“ s ma már igen sok beteg 
hagyja el gyógyultan a klinikát.

Mgaának a betegségnek a di­
agnosztizálása, olyannyira jel­
lemző tüneteit ismerve, egyálta­
lán nem nehéz. A gyógyítás 
azonban roppant nehézségekbe 
ütközik. Egyrészt, mert a Iirai 
költőknek merőben más kémiai 
összetételű sejtjeik vannak, mint 
a közönséges embereknek s más­
részt sejtjeik kémiai összetétele

percről-percre változik, hangu­
lataik függvényeként.

A Iirai betegséget valószínű­
leg a Medicus Azinus által fel­
fedezett Hiuságica Non Plus 
Ultra nevű bacillus okozza, a 
mely főként idegen lírai költők 
köpeteivel, illetőleg könyveivel 
terjed tova.

Nyilvánvaló, hogy a verses­
kötetek, az indolens kiadók foly­
tán, hova-tovább annyira szapo­
rodván, alapjában támadják 
meg az emberiség egészségét.

Hovatovább a tudomány rá­
világít arra is, hogy a gyomor­
bajok 97 százaléka okozója a 
lírai betegséggel, a versesköte­
tek terjesztésével kapcsolatos.

Helyénvalónak találom tehát, 
hogy a hiányos könyvek helyett 
egy olyan útmutatót adjak a 
szerkesztők kezébe, melynek 
anyagát felhasználva, sikerrel 
vehetik fel a küzdelmet a lírai 
költők esti omló kultúráival szem 
bér

(Folyt, köv.)

ig*árstek.

Wt* <‘íirr«,-y

A legszebb virágnak 
a magyar nőnek

DIANA-PUDER
adja üde hamvat

II régilékralniiéglieo mindenütt tap&aló!
Gyártja: a Diana Ke esked Imi r-t.

Budapest, V., Nádor-utca 30.
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Mzzd: Lajos megígérte, hogy 
a télre kocsit kapok.

Lina: No, csak arra vigyázz, 
hogy gyerek-kocsit ne kapj.
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ellemes és 
ellemetlen kérdések.

j Mondja,, kedves Bujdos Julis- j Mondja, kedves Ho'lán Ferenc 
ka, az Egyház-'téirő11, kinek adta ; ur, meg tudná-e mondani, hogy 
azt a szép szegfűt? Kérdik a miért jár olyan sűrűn a nagy fa-

V V V V

E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
aki elol­

vassa.

V V V V

fiuk.
Mondja, kedves Tóth Kálmán 

ur, Büdszenltmiháilyról, igaz az, 
hogy magának nagyon szép —1 
Werthetm-yakaJt gyüjtemóniyie 1 Szervusz BemáitnáL biztosított!* 
van? Kérdi, aki szeretné meg­
nézni'.

luba? Ha igen, feleljen meg, _ 
Kérdi egy" Utazó szoboszlói.

Mondja, kedves Takács Sán­
dor ur, Kisvárd áréi, igaz, hogy

Mondják, aranyos Vincze An­
drás és Károly Ferenc urak —
Kisvárdáró1, — április 30-ának j ja meg már egyszer azt a d< 
estéjén hová utaztak mozi után hogy: Bözsi ne sírjon? H-isz azt

molykár ellen a lakkszáru csiz­
máját? Kérdi egy poloskairtó.

Mondja, kedves, R. Bözisike, a 
Téglás kertből, miért mem tanul-

Mondja, kedves Vértesi, strand 
fürdő tulajdonos ur, miért vá­
gatta le a bajuszát? Kérdi, aki a 
bajuszába volt szerelmes.

_ Mondja, kedves dr. Pálfy Zo­
lika, komolyan tetszik az a kis 
kis Hány?

Mondja, kedves KáMay ur. a 
Hunyadi Utcából, meg/ itudjná 
mondani, hány kis Hánynak tett 
már ígéretet? Kérdi akinek nem 
ígért. . \ i

Mondja, kedves Katona Maris­
ka, a Munkás Otthon drámai 
hősnője, "hogy lehet az, hogy a 

* vasasok bálján a Bikában nem 
maga nyerte a szépségversfeinyt? 
Kérdi egy hódolója.

Mondja kedves Steiner Antal 
ur, Bűdszentmihályról, nem fél, 
hogy másodszor is kosarat 1 kap 
attól a barna kis lány tói? Kérdi 
egy szenvedélyes kosárgyüjtő.

Mind ja, kedves Zsibrita ur, a 
Honvéd utcáról, meddig akarja 
még használni a kerékpárt? Kér­
dezi, aki már szeretné ha vissza­
adná.

Mondja, édes Antalfy József ur 
— Le lek y urnái, Kisvárdán — 
hogy sikerült a# a májusi szere­
nád, azzal a rögtönzött cigájny 
bandával ? Kérdi a barna

azzal a tigrissel? Kérdi egy har­
madik kis mester.

tudja már, hogy még egyszer 
sinni Ilidnek. Kérdik a koplaló­
ból.Mondja, kedves Irénke, az uj 

cipőjét még mirdig nem látta | Mondják, kedves Csókos utcai 
Jóska? I legényeik, Hajduhadházról, van

j jó bora Bónis Ignácnak ? 
Mondják, kedves Szabó József j

és Szabó István urak, a Téglás Mondják drága Károly és Vin- 
kert hátuljáról, igaz, hogy meg- | cze urak, — Kisvárdáró,1, — igaz 
adták a májusi zenét Bözsike kis j ay> hogy május 1-től önök a spe- 
asszonynak? Kérdi az, aki nem | <1 herek az éjjeli órákban, a Rá­
ba] lot.t a a zenét. ! kóczi kávéház táján? Kérdi egy

jaguár.
Mondja, kedves Rózsi'ka, Szó

l>oszloról, a Bodegából, igaz az, Mondja kedves Varga Sándor

■
■

?

B
$:

hogy már az éjjeli zene sem lm* | ur' 1£ay’ hogy azért a kis szőké- 
poin#? Kérdi a'prímás. i fVrt mernek ült el Debrecenből? —

Kérdi; aki tudja.
Mondják, kedves H. R. és T. 

B. kisasszonyok, S zoboszl ór ól, 
talán maguk is gondolják már, 
hogy nem lesz szükségük kosár­
ra, hogy földet hordani használ­
ják?

Mondja, kedves Buzássy ur — 
Püspökladányból — hogy mulat 
az esteli korzókon? Kérdi, aki 
szintén mulatni szeretne.

Mondja, kedves Böske, a B. 
telepről, mióta tett a nótája, hogy 
Ne járjon még mináhrnik, kicsi 
még a mi lányunk? Választ vár 
a kérdező.

Mondják, kedves H. Rózsika
,, . ^özsike, HajduszoboaahS- 

W, igaz, hogy meglepődtek a 
Komer-üztet előtt, egy bizonyos 
vasárnap défelőtit? Kérdi egv ki- 

' váncsi férfi. 87 *

Mondja, kedves Burai István 
ur, a Téglás kertből, igaz, hogy 
az a nótája: Én egy szőkét sze­
rettem, de mái* egy barnát sze­
retek? Kérdi, aki hallotta. Egy 
iga» barna.

Mondják, -kedves Ujfalussy és 
Orosz urak, a MÁV-tól, hogy is 
van az a nóta, hogy: A két ma­
dár, aki műidig együtt jár? — 
Kérdi 1 aki hatotta a nótát.

Mondja kedves Papp Gábor 
ur, a Téglás kertből és a koplaló­
ról, nem fáj za magának, hogy 
egy kis árva sir magában, elha* 
gyott, sötét szobában? Kérdi a 
kis árva.

Mondja kedves Varga P. Da* 
recskiéről, igaz, hogy minden ki® 
.lánnyal összevesz, azután meg 
kibékül? Kérdi, akj kíváncsi.

:

V
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Momdja, kedves V. Zs. kisasa- 
iSZOny, a Téglás kertbő11, nem 
monda,ná meg, hogy kinek a ked 
véért jár a Késes utcán, a bal 
oldalon? Kérd,i aki látta.

Mondja, Xccdvps Bertuska, — 
Püspökladányból, — Igaz, hogy 
kegyed nagyon szereti a társasa­
got? Kérd1, aki a látszatból ítéli

Mondja, kedves Róth Lajos, 
fodrász segéd ur, Kisvárdáról, 
igaz, hogy az a kedvenc nótája, 
hogy: Hiába fújod azt, nem ér 
az több tavaszt? Kérdik a kiván­
csiak. •

Mondja, kedves Antal Sándor 
ur, a Csapó utcáról, igaz, hogy 
magának a lányok közt a barna j 
és a kövér a zsánere? Kéridi a J 
sovány.

Mondja, kedves Orbán Pista, 
villamos-kalauz ur, igaz-e, hogy 
maga annak a kis brna lánynak 
adta a májusi zenét? Kérdi, aki 
hallitta. Választ!

Mondja, kedves Erzsiké kis- ; 
asszony, a VargaJkortbő', igaz, 
hogy n húsvéti ünnepeket kül- , 
földön töltötte el? Kérdi, aki na­
gyon, .de na gyen messze töltötte.

Mondta, kedves Balogh Julis­
ka, a Nyilas telep, Kossuth La­
jos utcából1, mit szólt a vicclap- j 
hoz? Még most sem tudja, hogy j 
ki küldte? Kérdi, aki tudja, j

Mondja, kedves K. Imre ur, a j 
Téglás kertb’l'ő. igaz, hogy ketten j 
akarnak ee:v tehenet venni: N. ! 
Lajossal? Kérdi egy kollégájuk. !

Mondja, kedves, vagy kedvet­
len, vagy ahogy tetszik, Juhász 
ur, igaz az, hocry a sötétben csak' 
a cica lát? Kérdi, aki kíváncsit 
reá.

Mondják, kedves Bán nővérek
_tényleg maguk voltak a cü^ész
bál’ királynői?

Mondja, kedves Somogyi, — 
szabósegéd ur. az Egyház-térről, 
igaz, hogy fülig szerelmes Julis­
kába és vigasztalását nem talál?

Mondja, kedves Házenörl Ala­
jos ur a MÁV-tól. hány kilomé­
ter Debrecenhez Budapest ? Kér­
dezi egy Ids lány.

Mondja csak, Erdei Gyű szí, 
Derecskéről, igaz, hogy két nap 
alatt meg tud vasalni egy uj sze­
keret? Kérdi, aki nem tudja.

Kedves kiváncsi ur, azért, I 
hogy az, udvarlóim között talán \

I éppen ön nincs,' még ne legyen j 
I öngyilkos.
I f
j Mondja, kedves Bőd ólai ur —■ i 
I centerhalf Derecskéről, hogyan i 

váb he a próba-tréning?

Mondja, kedves Katona Gábor 
! ur, a koplablióól, nem szerelte 
1 még fel a három kerek ü szeke- 
I rét villámhárítóval? Kérdi, aki 

eliszereHe volna. i

Kérdik a varró-fiuk.
Mondja, kedves Rlskó, szabó- 

segéd ur. az Egyház-térről, hogy 
mu'Jatitt 26-á.n este a szabómü1- 
helyben ? Kérdi az. Találja kf, 
hogy ki.

Mondja, kedves — vagy* ha teS- 
szik, kedvetlen — Szabó Lajos, 
villa mos^kaiHauz ur, haragssöí-a 
még a kis göndörre? Kérdi, aki 
khráncai.

Mondja, kedves Papp Jéaos 
ur, a Téglás kertbő1', igaz, hogy 
a lányok szeretik a cukrot*

hjlHaíavite Jbwő

QTdQTSZCKT/lKd ÉS 
»TOOTSZERÉSZÉTI 
rUlLUBORflTOKNMrt 
4 „moTO"-noz.
DEBRECEN, WAC-U.
S3, SZÁM ALATT.
AvirMMssai Mtmben.

KWÖnSeges gr*gy 
»■erekben négy 
e e vÉ9ai*t4k. e e

Biztató ifivfl.

W-vrí:

Menyasszony: Mindig szeret­
ni foglak. Meg akarom édesíteni 
a gondjaidat és keserűségeidet.

Vőlegény: Szerencsére nin­
csenek.

Menyasszony: Most nincse­
nek, de majd lesznek, ha a fele­
séged leszek.

Félreértés.
Pincér (a bejött vendéghez): 

Szabad kérnem a téli kabátját?
Vendég: Honnan tudja maga, 

hogy adós akarok maradni?

Magyarság.
— Mi van a hordóban, Icig 

szomszéd?
— Most.
- - Mikor vette?

Must.

Költészet.
Hintene ‘ bácsi, az ötven éves 

k ütö haza megy családi körébe.
Na gyerekek — mondja a 

szu nos apróságoknak — most 
megebédelek, azután kimosom 
a számat, megmosom a kezemet 
és szépén mcgfésülködöm, az­
után lehúzom a cipőmet és hoz­
zá legük a versíráshoz.

i
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A legnagyobb maleg. A halál birodalmában.
19,2

7vX;
* oktatás.
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Tanár: Melyik hónapban van 
a legnagyobb meleg? — mondja 
meg, Berkes Pál!

Gimnazista: A legnagyobb 
meleg van: az examentes hó­
napban, amikor valamennyien 
szurkolunk.

Emlékvers.
Emlékszel- ea szép időkre,
Mikor minden máskép volt?

utcán sétálgattunk, 
Világított reánk a hold.

Emlékszel-e a délututánra, 
szépen ragyogott a nap.
Tisza mellett, a füzes parton 
Pihentünk a fák alatt.

Kis kezed kezembe téve 
Boldogságról suttogtál.
Oh, ha tudtad volna akkor: ’ 
Almaink mily messze száll!

Rohály András.

•íílUli5 J .
fi!

v-1 aí'Síit 
olvá'lo'orn.
^ ! c kbó v 

: k. 5: i ok.
a

V ? ? SI 'V <
£if Uk'O'óí
j'ivil Sát
H !s/rí *!•

IC 5 li I#
kalapig Pinc-m 38
« fő-posta maién.

Magain sem tudtam, hogy 
meddig lehettem eszméletlien ál­
lapotban, amikor ismét felnyitom 
a szemeim és öntudatomat újra 
rendezni próhálong egy sírbolt- 
lé le tanácsteremben vagyok. Sze­
meim előtt fantasztikusan im­
bolygó csontvázak rettenetes ze7 
nebonát csaptak s csorba kaszá­
jukat rémesen egyre a szemem 
világa felé nyújtogatták. Egy jó 
nagy magaslat tetején, mely kö- 
i ülbelul 200 érckoporsóbóL áHott, 
ült a rettenthetetlen halál feje­
delme. Feje tetején a hatalomnak I 
szimbólumaként egy undorító !
varangy ült és szem! mély üregé- í 
bői kékes lángok lövettek reám 1 
amelyek egészen az agyvelőmig j 
ha oítak s minden akaraterőm- ! 
tol. megbénítottak. Most egyszer- í 

I ie mindent tuliharsogó, rémes cső '
: romp ülés lett hallható, amely — 

■szinte úgy tetszett, mintha a gyű 
í v,s rn"fcnyitását jeleznék és mely j 
I remes csörömpölés a fejedelem !
I c^rjama<k zörgéséből keletke- I 
! Zétns ez hórüllbetül úgy hatott, 1 
; mintha vag-y 50 zsák diót egy- 
j Szerre öntöttek volna egy bőm-
! bÄ ErrC.a osau(-vázak, mint 
! N ' ! , vezényszóra, _ hirtelen
í mieg ad tak; akik rettentő kasza- 
I i!.] 1 toilyton a szemeim előtt
i =1 i°^Va’ már ^knem elvi- 
I stlhetetlenme kezdtek vá'ni A
I csatazajt most -sírt c'sönt
I ev7SmTaft<>tta ,ff- A gyűlés tár- 

hifin. nt. f jajból megáHapit- 
szem%em képezte.

•*.0.4 ft fejedelem felállott és — 
csontkezével rám mutatott, azu
üan valami borzalmas bánion e 
szavakat monda: Amint Mtiia-

vem* az ur, a megvál­
ás, a halál fejedelme; nincs em- 

5.: J1™09 hatalom, amely- ensrem 
játszhat vagy megtiéveszthet 

luild meg tehát azt hoeV avtj 
en elszántok ebből a 
amyekvilágból, azok ffliÄ4 

1 bewuletes és jobb hazába ^

emberek, akik nem érdemlik azt 
meg, hogy gyarló éltöket tovább 
vonszolják a pokol földjén 

Miért akartál hált kijátszani 
engem, miért nem teljesítetted a 
pa r a n c sómat ? j óságomért b ált 
ez a hála? Te ember; most rette­
netesen megbosszuljak; kimon- 

, dóm rád ítéletemet. Most egy.
I 'Szerre millió és mMió kasza emel 
i kedett a levegőbe s a fejedelem 
! csont fején levő varangy is fioVP_ 
j ló állásba helyezkedett.
I Te> min't tisztességes és becsü- 
I -totes halandó, ki oly sokat szén- 
; vedeli, mint amilyen keveset és 
I shany táplál ék óit eszel, hogy tel- 
; íes mértékben jobban megismerd 
I Rz 1922-i‘k esztendő minden hit- 
j vany percének a nyomorúságát,
I e 'e^ed mécsét meghosszabbítom 
; f utóIsó napjáig. De ne gon- 
, dóid, ez téged semmi jóval vagy 

kellemessel nem fog kecsegtetni- 
egyesületünk legújabb tagja ép­
pen a napokban informált a noli- 
tlkal helyzetről: És ha ezen idő 
alatt a legkisebb panasz is hagy- 
na ebajkadat, — újra szólítom a 
nevede,. Parancsomat pedio- ki
lie és aittó«l őrizkedj, hogy
az 923-1 k esztendőt is a nyakad­
ig- amelynél súlyosabb
Hmte.es a halál birolal.ma egye-

nem iáim Öf.zeS Paragrafusában

f *z eln,ök egyik kezével 
enckoporso fedelét felnyitót- 

ta es a benne levő lepleket és 
Cinkosokat- , nagy rémületemre, 

fejemhez vágva, beléfeküdt, 
mg a kezében llevő kulccsal a 

ÉP időst bezárta, minek követkéz-
daim 'Sike,rüllt a halál biro- 
cP mainak mélységes fenekéről
re u • a poko1 feliszipére fetéb-

Ul K. In

férHákíiak velour 
és fÜztről 

ÍRANKEDÉNÉL
megyeház mellett.

zaí 
a

ilye



1922 V ÍLLÁ M 7

Káváházban.
-- Ugyan kérem, ne beszéli 

jen nekem a nők jogáról, rend­
nek és fegyelemnek kell a ház­
bari lenni! Látja, az én feleségem 
vezeti a háztartást és az üzletet, 
neveli a gyermekeket, de semmi 
máshoz nincs köze, — mert a 
házban én vagyok az ur.

Z
Az utolsó mantsÉg

— Igaz ugyan, hogy a Reich 
kisasszony nagyon gazdag, de 
egyszersmind fukar is. Ha el­
veszi, az ivásról és ohányzásról 
le keli mondania.

-Nem bánom! — feleié Nyo­
morék; ur — mert ha el nem Ve­
szem, akkor az evésről is le. kell 
mondanom.

A vazányszÉ.
A kaszárnya udvarán dühöng 

a káplár, amiért a rekruták nem 
a kellő időben fordulnak. Végre 
dühösen igy magyarázza a for­
dulást:

— Ne akkor kanyarodj, mi­
kor kanya...., hanem akkor üs­
sön belétek a meny kő, mikor — 
...’.rodjü

x
mi ^Király balzsam

c-uz ós köszvéuy ellen, egy­
szintűn Fáyarokrám ós l-*áy- 

szappan békebeli minőség­
ben, valamint Hajdúsági 
oajuszpadrö fehér, barna 

es fekete színben kapható a készítő

Pósz my pmF
M A.ranyeg'yszarvu14 
S yóg- yszertárábau 
(Színház mellett) J

Ne húzd...
húzd cigány, ne húzd azt a vígat! 

Nougat a telkedből sírjad.
Sírjon x hegedűd minden húrja....
Hallod cigány ? ! Csapj át szomorúra.

Húzzad szomorúan, szívből 
Húzzad, mi ga vonód meg nem izZ5dc 
Elmúlott a tavasz, a nyár, minden... 
Elhagyott ő, mit keressek itten.

Húzzad cigány, húzd a szomorúak... 
Regtdüszód a halálba ringat, 

j Akkor állj meg, ha megszakadt szv 
j vem
: S a lelkem is elszállt messze-messze 

innen.i
I Ne húzd cigány, ne húzd az a vígat!
I És őt vissza soha, sohse hívjad....

Hegedűd sir, könnyet ont a lelkem, 
Átkozd meg őt, verje meg az Isten!

I Ignozius.

Anekdoták.
Nagy különbség.

A türelemről és a harag káros 
voltáról prédikált a tiszteletes 
ur, szépen elmondván hívei előtt 
azt, hogy milyen kegyes ember 
volt az a Jóh pátriárka, hogyan 
meg tudott nyugodni az őt ért 
csapásokban és sohasem zúgo­
lódott.

Haza megy azután; készül az 
ebédhez; lek üld a pincébe, hogy 
hozzanak fel neki abból a 94-iki- 
ből egy üveggel. Hát azzal a 
rémhirpel jönnek vissza, hogy le­
pattant egy abroncs a hordóról 
s mind elfolyt a bor.

— Tyhüj, veszedelem Canis 
mater! — kiált a pap s elkezd 
jaj ve székelni, ahogy tőié telik.

— Ugyan-ugyan, feddőzik erre 
a fisz tele tes asszony, hogy tudsz 
igy ind u latoskod ni; nem magad 
mutattad-e fel példa gyanánt 
Jóh pátriárkát, aki úgy megnyu­
godott minden veszteségben.

— Eb az anyja Jób pair'árká­
nak! — szól vissza a pap, — so­
ha sem voilit neki, sem semmiféle 
rém; etségének olyan 94-iki bora. 
mint az enyim, ami elfolyt.

Elárulta magát.
Többen ültek együtt vig fiuk*, 

köztük a korán elhunyt Hegyi 
Józsi, a szép tehetségű költő és 
egy külföldet is megjárt cigány- 
prímás; A cigány feszített s he-n- 
^fíggtt, hogy fel sem ismerték ci-

. • g‘-»tgany vc>ut,,y
Egy eseü'?- osak-™ ~ vá'

kt—
go I t közbe Hegyi J óz.

— Mikor, no?.... — 
de-tt a prímás.

— Mikor az angol királynak 
muzsikáltál és az eldobta a szi­
varvéget s te a „Repülj fecském“ 
közben lehajoltál a bagóért.

*
Amiből nagy baj lehet.

Valami gabona-elsaj átitási do­
logba került a b odókő váraljai 
Zavodni András a szántói szolga 
bíró elé, több társával együtt.

A többiek rendre bevallották 
a terhűkre rótt cselekményt és 
természetesen rávallatták And­
risra is. Andris azonban szörnyein 
tagadott.

A szolgák író csak tűrte egy da­
rabig a makacs tagadást, de vég­
re rászólt;

— Ug.vn, Andris, hiszen biztos, 
hogy ott voltát, hát minek ta­
gadsz?

— Muszáj, tekintetes uram, — 
mer1 ebbid nagy baj lehet.

I fc*.

„Meteor” mozi. ? 
Bocskai-tér 10.
1922. május 14-én, vasárnap:

HAUDINI II.
Harc a gépemberrel, amerikai világsláger

Téves kapcsolás.
amerikai csoda burieszk. 

Előadások kezdete : ti u. 3., 5., 7. és 9 
óraki r. — Jegyelővétel d. c. 10 órakor —
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Nem baj. Családi jelenet
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Úrnő: Aztán ne feledje Anna, 
hogy az uram ezredes.

Az uj setéd: Jaj, naccsága, 
én imádom a katonákat!

Versike.
I Él egy asszony, spinűiéig ^ydBzol: 

szép és hamis kU özvegy;
Édes Bözsi névre hallgat: rém 

kacér s nem kedves.
] Kék ege van, csillag rajta; úgy 

jön fel1, ha meggyujtja,
I Meleget is csak úgy érez: éjjel 

jő fel szép napja..

I Ahiia voh a ti öcsikének, gyötrő 
álma, nem aludt, 

j Áttér féltve, hogy majd egyszer
napja lesz egy viharos. ; Feleség: Azt mondtad, hogy 

I Gyötrő álma beteljesült, megje- ; szeretni fogsz, amig élek. 
i l@,lt » varsáig. i Férj: Tudtam én, hogy ilyen

* - \v 
A -tyty

tűtök

ÍWÍ •>

uv ■
!4fe

Számon kérni jött egy asszony: 
ki szereti az urát!?.

Meglepően könnyen vette, bár 
hogy félt és remegett; 

Választ könnyen odadobva, to- 
porzékolt: nem liehet!

sokáig fogsz élni?

A „semmi" 
és a „valami".

Csepürágással, miegyébbel 
mulattatta egy kókler a falusi­RscÉnu risztetek. w , ,

Ö .eszedte: T. Z=. B rnálh. | ‘ LtlUZ i akat Vé«ül éies kardot duSott
le a torkán. Meg visszahúzta.

Szörnyen bámultak az atya­
ién dot nem csináltok;

....A nagy mester első segédje Hogy ha egyszer meg is esik, 
Patsi, kimászott a kanálisból és aztán jobban vigyázok.
igy kiált fel: Na, most úgy né­
zek ki, mint a giliszta, mikor 
menny dörög....

....olyan világos, mint a vak­
ablak, szól a detektív a vizsgáló 
bíróhoz...

....A derék tábornok megkö­
szörülte a torkát.... De most

Pityu.

Nagy mondás.
— Tehát itt jó a levegő? — | 

kérdé a turista a klimatikus 
gyógyhely tulajdonosától.

— Nagyszerű uram, nagy-
meg attól félt, hogy elvágja vele szerű! itt az ember rövid idő
a nyakát....

....Elek hangja menydörgött
s a szeme villámokat szórt... s 
én úgy éreztem, hogy mindjárt 
esni kezd....

....a Villám olvasóit 39*5° Cel­
sius melegen üdvözli:

Visszhang.

Minden jókedvű <en-i»ber 
terjes*ti „ „Villám “-©|,

alatt száz éves lesz.

f Pöpliii-Bäfpidanilia f
f uj fehér va‘ta ér1 ze't •

Selyem, gint, asudr
pap anok kaphatók és 
megrendelhetők. Pehely 
fs gyapjú paplanokat ké­
szítek. Alakító c, frissítek.

Ócska vattát, paplanokat vesz k. C

El ™EBZENI LAJOS Kossuth-utca II. sz. g)

fiák.
De egy elbusult szűrös ma­

gyar nem volt megelégedve. — 
Ülőre törekedett. Megáll a pódi- 

1 um előtt s rászóll a kóklerre:
Assemmi! ide nízzen az 

ur (a saját torkára mutat): itt 
lement egy ház, egy fél szesszió 
föd, meg egy szőllő! Azt huzza 
vissza az ur!

Félreértés.
Festő: Mondja el ősz.Tce vé­

leményét erről a képről.
Mübirdló: Ez abszAme sem­

mit sem ér.
Festő: Tudom, hogy vélemé­

nye semmit se ér, de azért még 
is szeretném hallani.

Felelős szerkesztő: SZIKRA

,iÉŐ§

Nyomatott a Debrecent Uejág Aomdájában.'


